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02 large availability

TONALITA' DI COLORE DIVERSE ALLINTERNO DELLO STESSO LOTTO
DIFFERENT COLOR SHADES WITHIN THE SAME LOT
DIFFERENTES NUANCES DE COULEURS AU SEIN DU MEME LOT

02 03 05

07124PR

Borsa shopper in cotone da 220 g/m’ . Dotata di manici lunghi
per un comodo trasporto a mano e a spalla. Fare attenzione:
in fase di stampa potrebbe sublimare. Utilizzare primer. - Shop-
ping bag made of 220 g/m* cotton. Equipped with long han-
dles for comfortable hand and shoulder carrying. Be careful: it
may sublimate during printing. Use primer. - Tote bag en coton
220 g/mv. Equipé de longues poignées pour un portage con-

fortable a la main ou a lépaule. Attention : il peut se sublimer
pendant lmpression. Utiliser un apprét.

Cotton 20/100
38x42cm-7I \=a

LAMINATURA PIU’ LEGGERA E MENO VISIBILE
LIGHTER AND LESS VISIBLE LAMINATION
LAMINAGE PLUS LEGER ET MOINS VISIBLE

20141PR

Borsa shopper in TNT da 100 g/m? laminato metallizzato. Lami-
natura piu leggera e meno visibile Dotata di soffietto e manici
fustellati - Shopping bag made of 100 g/m* metallised lamina-
ted TNT. Laminated lighter and less visible Equipped with gus-
set and die-cut handles - Tote bag en TNT lamine metallise 100
g/m?. Laminé plus leger et moins visible Equipe d'un soufflet et
de poignées découpées

Non Woven 50/500
40x38x8cm-9l Aruf
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19163

Borsa shopper in TNT da 80 g/m* termosaldata. Dotata di
soffietto e manici lunghi per un comodo trasporto a mano e
a spalla. - Shopping bag made of heat-sealed 80 g/m*® TNT.
Equipped with gusset and long handles for comfortable hand
and shoulder carrying. - Tote bag en TNT 80 g/m’ thermosou-
dé. Equipe d'un soufflet et de longues poignées pour un porta-
ge confortable a la main ou a lépaule.

Non Woven 50/200
38x42x10cm-141 \=a
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17101

Borsa shopper in TNT da 100 g/m* termosaldata. Dotata di sof-
fietto e manici lunghi colorati per un comodo trasporto a mano
e a spalla. - Shopping bag made of 100 g/m* heat-sealed TNT.
Equipped with gusset and long coloured handles for comfor-
table hand and shoulder carrying. - Tote bag en TNT 100 g/
m?* thermosoudé. Equipé d'un soufflet et de longues poignées
colorées pour un portage confortable a la main ou a lépaule.

Non Woven 50/250
38 x40 x 10 cm - 141 \=a




16127

Zainetto bianco in poliestere 210T. Dotato di angoli rinforzati,
anelll metallici e chiusura a strozzo con doppi cordini colora-
ti. - White 210T polyester backpack. Equipped with reinforced
corners, metal rings and choker closure with double coloured
cords. - Sac & dos en polyester 210T blanc. Equipé de coins
renforces, danneaux meétalliques et d'une fermeture avec des
cordons doublement colorés.

210T Polyester 50/250
37x40cm- 61 \=u

15120

Zaino in poliestere 600D. Cinque tasche di cui due laterali reti-
nate. Schienale e spallacciimbottiti. - Backpack made of 600D
polyester. Five pockets, two of which are mesh side pockets.
Padded back and shoulder straps. - Sac a dos en polyester
600D. Cing poches, dont deux poches latérales en filet. Dos et
bretelles rembourreés.

600D Polyester 40
21x 41x 16 cm \=u

WITH
REINFORCED
CORNERS

02 large availability
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LEGGERMENTE MACCCHIATO
SLIGHTLY STAINED
LEGEREMENT TACHE

17123B

Marsupio slimin spandex elastico. Una tasca. Cintura regolabile
con chiusura a clip. - Slim waist bag made of stretch spandex.
One pocket. Adjustable belt with clip fastener. - Sac banane fin
en spandex extensible. Une poche. Ceinture réglable par clip.

Spandez 500
3x40cm Rt

04 05

\
1472

Grembiule da barman in poliestere e cotone da 180 g/m* con
tasca frontale, allacciatura posteriore regolabile con lacci. - 180
g/m’ polyester and cotton bartender’s apron with front pocket,
adjustable back fastening with ties. - Tablier de barman en
polyester et coton 180 g/m* avec poche frontale, fermeture
arriere réglable avec attaches.

20% Cotton - 80% Polyester 10/100
70x70cm Rt

(axem)

Bakery

16

13444

Svuotatasche in PVC trasparente con bottoni automatici. - Cle-
ar PVC tray with snap fasteners. - Vide-poche en PVC transpa-
rent avec boutons-pression.

PVC 100/200
23 x 23 cm \ruf
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23328PR

Cappello pescatore bicolore in cotone e poliestere. - Two-tone
cotton and polyester fisherman's hat. - Chapeau de pécheur
en coton et polyester bicolore.

Cotton - Polyester 50/300
One child size \=u

03 06

11301

Berretto in maglia acrilica 45g/pz elasticizzata. - 45g/pcs
stretch acrylic knit cap. - Bonnet en tricot acrylique extensible

45g/pcs.
Acrylic 20/200
One adult size [t
ALUMINIUM
SHAFT
28

08532

Ombrello con apertura automatica in poliestere. Manico cur-
vo in alluminio.Fusto e puntale in alluminio. - Polyester umbrella
with automatic opening. Curved aluminium handle. Aluminium
shaft and tip. - Parapluie en polyester a ouverture automatique.
Poignée incurvée en aluminium, manche et pointe en alumi-

nium.
190T Polyester 12/48
23” T
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2x8 mm Tx10 mm 1x8 mm

02 09

12843K

Astuccio in plastica con quattro ganci portapenne intercam-
biabili (minimo ordine 180 pz.) - Plastic case with four interchan-
geable pen holders (minimum order 180 pcs.) - Etui en plasti-
que avec quatre porte-stylos interchangeables (commande
minimum de 180 pieces).

Plastic 50/1000
16,8 X 6,2 x 2,5 cm \maf

31

24

201

401

LEGGERMENTE MACCHIATO SULLA PARTE METALLICA
SLIGHTLY STAINED ON THE METAL PART
LEGEREMENT TACHE SUR LA PARTIE METALLIQUE

22905B

Portachiavi doppio in PU con ampio spazio personalizzabile.
Leggermente macchiato sulla parte metallica. - Double PU key
fob with large customisable space. Slightly stained on the me-
tal part. - Porte-clés double en PU avec grand espace person-
nalisable. Légérement taché sur la partie métallique.

PU 50/500
4x17cm o

OCCASIONI E FINE SERIE  ©N catalogue 2025

IL RIGHELLO SI STACCA FACILMENTE
THE RULER COMES OFF EASILY
LA REGLE DETACHE FACILMENT

13423B

Porta foglietti adesivi colorati per note con righello. - Coloured
sticky note holder with ruler. - Porte-notes coloré avec regle.

PP - Cardboard 1007400
16 x 5x 0,5 cm [t

20901

Portachiavi in poliestere a forma di orsetto di Natale. - Polyester
key ring in the shape of a Christmas bear. - Porte-clés en polye-
ster en forme dours de Noél.

Polyester 20/1000
8,8x5,6x6cm =




02 large availability
07

500 ml

20469

Gel detergente igienizzante mani 500 ml con estratto di men-
ta piperita made in Italy. - Hand Sanitising Cleansing Gel 500
ml with peppermint extract made in ltaly - Gel nettoyant as-
sainissant pour les mains 500 ml a lextrait de menthe poivree
fabriqué en Italie.

Gel
®7cm T

01

R

'

21429C
Termometro a infrarossi digitale senza contatto; per

(= *Ei.z)g

Umetrq temperatura  corporea, temperatura oggetti e tem-
er £ [055| peratura ambiente - 2 batterie AA incluse - Disposi-
adm @ nta[tﬂ tivo Medico - Inserito nella Banca Dati Nazionale dei

Zf‘ Seﬂ Zd € Dispositivi Medici con identificativo di registrazione n® 2038421
- Digital non-contact infrared thermometer; for body tem-

perature, object temperature and room temperature - 2 AA
pbatteries included - Medical Device - Listed in the National
Database of Medical Devices with registration ID no. 2038421.

- Thermometre infrarouge numeérique sans contact ; pour la
tempeérature corporelle, la température des objets et la tem-
pérature ambiante — 2 piles AA incluses — Dispositif médical
— Enregistré dans la Base de Données Nationale des Dispositifs

0123

Meédicaux sous le numéro didentification n° 2038421
ABS
13x5cm T

N






18138

Borsa shopper in cotone stonewashed da 220 g/m?. Dotata
di soffietto e manici lunghi per un comodo trasporto a mano
e a spalla. - Shopping bag in 220 g/m’ stonewashed cotton.
Equipped with gusset and long handles for comfortable hand
and shoulder carry. - Tote bag en coton stonewashed 220 g/
m’. Muni d'un soufflet et de longues poignées pour un portage
confortable a la main ou a [épaule.

Stonewashed Cotton 20/100
38x42x8cm-121 (raf

TONALITA' DI COLORE DIVERSE ALLINTERNO DELLO STESSO LOTTO

DIFFERENT COLOR SHADES WITHIN THE SAME LOT

DIFFERENTES NUANCES DE COULEURS AU SEIN DU MEME LOT

1

07124PR

Borsa shopper in cotone da 220 g/m’ . Dotata di manici lunghi
per un comodo trasporto a mano e a spalla. Fare attenzione:
in fase di stampa potrebbe sublimare. Utilizzare primer. - Shop-
ping bag made of 220 g/m* cotton. Equipped with long han-
dles for comfortable hand and shoulder carrying. Be careful: it
may sublimate during printing. Use primer. - Tote bag en coton
220 g/m". Equipé de longues poignées pour un portage con-
fortable a la main ou a [épaule. Attention : il peut se sublimer
pendant lmpression. Utiliser un apprét.

Cotton 20/100
38x42cm-71 \maf

TONALITA' DI COLORE DIVERSE ALLINTERNO DELLO STESSO LOTTO

DIFFERENT COLOR SHADES WITHIN THE SAME LOT
DIFFERENTES NUANCES DE COULEURS AU SEIN DU MEME LOT

0712404B

Borsa shopper in cotone da 220 g/m? con diverse tonalita all'in-
terno dello stesso lotto. Dotata di manici lunghi per un como-
do trasporto a mano e a spalla. - Shopping bag in 220 g/m*
cotton with different colours within the same batch. Equipped
with long handles for comfortable hand and shoulder carrying.
- Tote bag en coton 220 g/m* avec différentes couleurs au sein
d'un méme lot. Equipé de longues poigneées pour un portage
confortable a la main ou a lépaule.

Cotton 20/100
38x42cm-71 \maf

24
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17111

Borsa shopper in poliestere 210T resistente al calore. Dotata
di manici lunghi colorati per un comodo trasporto a mano e
a spalla. Adatta alla stampa in sublimazione. - Shopping bag
made of heat-resistant 210T polyester. Equipped with long co-
loured handles for comfortable hand and shoulder carrying.
Suitable for sublimation printing. - Tote bag en polyester 210T
résistant a la chaleur. Equipé de longues poignées colorées
pour un transport confortable a la main ou a lépaule. Convient
alimpression par sublimation.

210T Polyester 50/250
36x42cm-7I \=uf
02
LEGGERMENTE MACCHIATA S
SLIGHTLY STAINED
LEGEREMENT TACHE subl

17116028

Borsa shopper in poliestere 210D resistente al calore. Dotata
di soffietto e manici lunghi colorati per un comodo trasporto a
mano e a spalla. Adatta alla stampa in sublimazione. - Shop-
ping bag made of heat-resistant 210D polyester. Equipped with
gusset and long coloured handles for comfortable hand and
shoulder carrying. Suitable for sublimation printing - Tote bag en
polyester 210D résistant a la chaleur. Il est equipé d'un soufflet
et de longues poignées colorées pour un transport confortable
alamain ou a [épaule. Convient a limpression par sublimation.

210D Polyester 50/250
38x42x12cm-161 Aruf

suitable for
imation printing

A
W/

UBLIMATION
suitable for
imation printing

20143

Borsa shopper in poliestere 210T resistente al calore. Dotata di
soffietto e manici lunghi colorati per un comodo trasporto a
mano e a spalla. Lato catarifrangente - Shopping bag made of
heat-resistant 210T polyester. Equipped with gusset and long
coloured handles for comfortable hand and shoulder carrying.
Reflective side - Tote bag en polyester 210D résistant a la cha-
leur. Il est équipe d'un soufflet et de longues poignées colorees
pour un transport confortable a la main ou a lépaule. Convient
a limpression par sublimation.

210T Polyester 50/200
35x40x10cm-121 e

02

ON catalogue 2025 @
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LAMINATURA PIU’ LEGGERA E MENO VISIBILE
LIGHTER AND LESS VISIBLE LAMINATION
LAMINAGE PLUS LEGER ET MOINS VISIBLE

20141PR

Borsa shopper in TNT da 100 g/m? laminato metallizzato. Lami-
natura piu leggera e meno visibile Dotata di soffietto e manici
fustellati - Shopping bag made of 100 g/m* metallised lamina-
ted TNT. Laminated lighter and less visible Equipped with gus-
set and die-cut handles - Tote bag en TNT lamineé métallisé 100
g/m’. Laminé plus léger et moins visible Equipe d'un soufflet et
de poignées decoupées

Non Woven 50/500
40x38x8cm-9l \Eaf

19133

Borsa shopper in TNT da 70 g/m* termosaldata. Dotata di sof-
fietto alla base e manici corti per un comodo trasporto a mano.
Stampa tricolore - Shopping bag made of heat-sealed 70 g/
m? TNT. Equipped with a gusset at the base and short hand-
les for easy carrying by hand. Three-colour print - Tote bag en
TNT 70 g/m* thermosoudé. Muni d'un soufflet a la base et de
poignées courtes pour un transport aisé a la main. Imprime en
trois couleurs

Non Woven 50/250
30 x 44 x (10)cm - 81 \Fag

EFFETTO
JUTA

19150

Borsa shopper in TNT 70 g/m? cucita. Dotata di soffietto e ma-
nici lunghi per un comodo trasporto a mano e a spalla.. Effetto
juta. - Shopping bag made of 70 g/m* sewn TNT. Equipped
with gusset and long handles for comfortable hand and shoul-
der carrying. Jute-effect print - Tote bag en TNT 70 g/m* cou-
su. Muni d'un soufflet et de longues poignees pour un portage
confortable a la main et a [épaule. Imprimeé effet jute

Non Woven 50/200
38 x 39,5 x10 cm - 121 \mat

15
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19163

Borsa shopper in TNT da 80 g/m* termosaldata. Dotata di
soffietto e manici lunghi per un comodo trasporto a mano e
a spalla. - Shopping bag made of heat-sealed 80 g/m* TNT.
Equipped with gusset and long handles for comfortable hand
and shoulder carrying. - Tote bag en TNT 80 g/m® thermosou-
de. Equipe d'un soufflet et de longues poignees pour un porta-
ge confortable a la main ou a l[épaule.

Non Woven 50/200
38 x42x10cm-141 \Eaf

BACK

19151

Borsa shopper in TNT da 120 g/m’® termosaldata. Dotata di
soffietto e manici lunghi per un comodo trasporto a mano e
a spalla. - Shopping bag made of 120 g/m* heat-sealed TNT.
Equipped with a gusset and long handles for comfortable
hand and shoulder carrying. - Tote bag en TNT thermosoudé
de 120 g/m*. Muni d'un soufflet et de longues poignées pour un
portage confortable a la main ou a lépaule.

Non Woven 50/200
38x42x10cm-141 \Eaf

16
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17101

Borsa shopper in TNT da 100 g/m? termosaldata. Dotata di sof-
fietto e manici lunghi colorati per un comodo trasporto a mano
e a spalla. - Shopping bag made of 100 g/m* heat-sealed TNT.
Equipped with gusset and long coloured handles for comfor-
table hand and shoulder carrying. - Tote bag en TNT 100 g/
m’* thermosoudé. Equipé d'un soufflet et de longues poignées
colorées pour un portage confortable ala main ou a lépaule.

Non Woven 50/250
38x 40 x10cm - 141 \=uf

FITNESS CLUB

¥ 8RO

BE HERLTH

02 03

21114

Sacchetto regalo in policotone brillante da 150 g/m?. - Gift bag
made of 150 g/m?® bright polycotton. - Pochon en polycoton
prillant de 150 g/m".

Polycotton 100/500
10x 14 cm (m=(

17
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WITH
REINFORCED
CORNERS

05

ALCUNI ARTICOLI MACCHIATI ALLINTERNO DELLO STESSO LOTTO
THERE ARE SOME STAINED ITEM INSIDE THE SAME LOT
QUELQUES ARTICLES AU SEIN DU MEME LOT

0710305B

Zainetto a tinta unita in poliestere 210T. Dotato di angoli rinfor-
zati, anelli metallici e chiusura a strozzo con doppi cordini neri.
- Plain-coloured backpack made of 210T polyester. Equipped
with reinforced corners, metal rings and choker closure with
double black cords. - Sac a dos uni en polyester 210T. Equipé
de coins renforces, d'anneaux metalliques et d'une fermeture
avec double cordon noir.

210T Polyester 50/250
37x40cm-61 [t
WITH
REINFORCED
CORNERS
02 03 05

16127

Zainetto bianco in poliestere 210T. Dotato di angoli rinforzati,
anelli metallici e chiusura a strozzo con doppi cordini colora-
ti. - White 210T polyester backpack. Equipped with reinforced
corners, metal rings and choker closure with double coloured
cords. - Sac & dos en polyester 210T blanc. Equipé de coins
renforces, danneaux meétalliques et d'une fermeture avec des
cordons doublement colorés.

210T Polyester 50/250
37x40cm-61 At




19129

Zainetto nero in poliestere 210T. Dotato di tasca esterna con
zip e profio catarifrangente e chiusura a strozzo con dop-
pi cordini fissati con asola. - Black 210T polyester backpack.
Equipped with an external zipped pocket with reflective piping
and a drawstring closure with double cords attached with a
loop. - Sac a dos en polyester 210T norr. Il est equipe d'une
poche extérieure zippée avec des bandes réfléchissantes et
d'un cordon de serrage avec double cordelette attachée par
une boucle.

210T Polyester 50/100
35x45cm -6 \raf

01

18125

Zainetto a tinta unita con retina in poliestere 210T. Dotato di
chiusura a strozzo con doppi cordini colorati fissati con asola.
- Plain-coloured backpack with 210T polyester net. Equipped
with a choke closure with double coloured cords attached with
aloop. - Sac a dos de couleur unie avec filet en polyester 210T.
Equipé d’une fermeture avec des cordons de couleur doubles
attachés par une boutonniere.

210T Polyester 10/200
32x42cm-51 frat

01 Shopping bags s
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02 Bags & backpacks

15120

Zaino in poliestere 600D. Cinque tasche di cui due laterali reti-
nate. Schienale e spallacci imbottiti. - Backpack made of 600D
polyester. Five pockets, two of which are mesh side pockets.
Padded back and shoulder straps. - Sac a dos en polyester
600D. Cing poches, dont deux poches latérales en filet. Dos et
bretelles rembourrés.

600D Polyester 40
21x 41x16 cm \maf
03

18143

Zaino in nylon 420D. Quattro tasche di cui due laterali retinate
con zip.Schienale e spallacciimbottiti con materiale traspirante.
- Backpack made of 420D nylon. Four pockets, two of which
are zipped side pockets. Padded back and shoulder straps
with breathable material. - Sac a dos en nylon 420D. Quatre
poches, dont deux latérales zippees. Dos et bretelles rembour-
rés en matiere respirante.

420D Nylon 50
28 x43x13cm-151 \Eaf

21
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02

18136

Zaino porta pc (157 in poliestere 600D. Compartimento im-
bottito per notebook. Tasca frontale con cerniera. Schienale
e spallacci imbottiti. - Laptop backpack (15") made of 600D
polyester. Padded laptop compartment. Zippered front pocket.
Padded back and shoulder straps. - Sac a dos pour ordinateur
portable (15”) en polyester 600D. Compartiment rembourré
pour ordinateur portable. Poche frontale zippée. Dos et bretel-
les rembourrés.

600D Polyester 50
30,5x39 x 8cm - 121 \=u

01 02 10

18127

Borsa a tracolla “postino™ in TNT. Chiusura con velcro. - TNT
‘postman’ shoulder bag. Velcro fastener. - Sac a bandouliere
TNT ‘postman’. Fermeture velcro.

Non Woven 50/200
30x30x8cm-6l \=a

22



02 Bags & backpacks

16131

Cartella in poliestere 600D. Due tasche e tracolla regolabile.
- Briefcase made of 600D polyester. Two pockets and adju-
stable shoulder strap. - Porte-documents en polyester 600D.
Deux poches et une bandouliere réglable.

600D Polyester 50
37x27x12cm-121 \ra

15140

Cartella porta pc in poliestere 600D. Tracolla regolabile. - 600D
polyester laptop briefcase. Adjustable shoulder strap. - Mallette
pour ordinateur portable en polyester 600D. Bandouliere rég-
lable.

600D Polyester 100
375x30x8cm-81 \=u

09171

Cartella porta pc (15”) in poliestere 600D. Compartimento im-
bottito per notebook. Tracolla regolabile. Sistema di aggancio
ai trolley. - Laptop briefcase (15") made of 600D polyester. Pad-
ded notebook compartment. Adjustable shoulder strap. Trolley
attachment system. - Mallette pour ordinateur portable (157) en
polyester 600D. Compartiment rembourré pour ordinateur
portable. Bandouliere réglable. Systeme de fixation pour trolley.

600D Polyester 20
36 x30x6cm-61 ==t

23
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01
THERMAL .
BAG ‘ '
e
s
Borsa termica in TNT da 80 g/m’. Interno argentato, manici
corti e soffietto alla base. - Thermal bag made of 80 g/m* TNT.
Silver interior, short handles and gusset at the base. - Sac ther-
mique en TNT 80 g/m’. Intérieur argente, poignées courtes et
soufflet a la base.
Non Woven 50/100
2919 x (9) cm - 71 T
RECYCLED PET ’.. Borsa termica in PET riciclato (R-PET) melange. Interno PEVA e
tasca frontale con chiusura a zip. Manici corti e tracolla rego-
THERMAL BAG '.' labile. - Thermal bag made of recycled PET (R-PET) melange.
PEVA interior and zipped front pocket. Short handles and adju-
stable shoulder strap. - Sac thermique en PET recyclé (R-PET)
mélange. Intérieur en PEVA et poche frontale zippée. Poignées
courtes et bandouliere réglable.
R-PET 20
41x32x12cm-181 |t
05

24
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05

e
17423

Telo mare in cotone da 182g/m? con effetto mélange, con ef-
fetto mélange, fantasia a righe sottili orizzontali, bande laterali e
frange. Dimensione telo: 90 x 170 cm. - 182 g/m® cotton beach
towel with mélange effect, thin horizontal stripes, side bands
and fringes. Towel size: 90 x 170 cm. - Serviette de plage en
coton 182 g/m’ avec effet melangé, fines rayures horizontales,
bandes latérales et franges. Taille de la serviette : 90 x 170 cm.

100% Cotton 20
90 x 170 cm \=a

LEGGERMENTE MACCCHIATO
SLIGHTLY STAINED
LEGEREMENT TACHE

PIANTA SUPERIORE LEGGERMENTE SEGNATA
UPPER PLATFORM SLIGHTLY MARKED

PLATEFORME SUPERIEURE LEGEREMENT MARQUEE 06
Infradito unisex con suola in PE e fascetta in PVC colorata, taglia Marsupio slim in spandex elastico. Una tasca. Cintura regolabile
unica (36-39).Punta superiore leggermente segnata. - Unisex con chiusura a clip. - Slim waist bag made of stretch spandex.
flip-flops with PE sole and coloured PVC band, one size (36-39). One pocket. Adjustable belt with clip fastener. - Sac banane fin
Slightly marked upper toe. - Tongs unisexes avec semelle en en spandex extensible. Une poche. Ceinture réglable par clip.
PE et bande de PVC colorée, taille unique (36-39).

Spandez 500

PE - PVC 50 3x 40 cm N
Unica (36-39) T
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17413

Levapelucchi. - Lint roller. - Brosse & vétements..

Plastic
?24cm

100/500

04 Leisure & Travel

16467

Coprisella da bicicletta in poliestere impermeabile. - Waterpro-
of polyester bicycle seat cover. - Housse de siege de vélo en
polyester impermeable.

Polyester 50/750
23 x 26 x7 cm T

SUBLIMATION
suitable for

A
W sublimation printing

01

13417

Parasole in poliestere, antiriflettente per finestrini auto con ven-
tose, ripiegabile nella sua custodia. - Polyester, anti-reflective
sunshade for car windows with suction cups, foldable in its
case. - Polyester, pare-soleil anti-reflets pour vitres de voiture
avec ventouses, pliable dans son etui.

Polyester 25/100
44 x 37 cm T
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05 Drinkware

LEGGERMENTE SEGNATA
SLIGHTLY MARKED
LEGEREMENT MARQUEE

20441038 ‘
\esf

Bottiglia termica in acciaio inossidabile da 500ml leggermente
segnata. Con doppia parete isolante (24h freddo e 12h caldo).
Tappo in acciaio. - Slightly marked 500m! stainless steel ther-
mal bottle. With double wall insulation (24h cold and 12h hot).
Steel cap. - Bouteille thermique en acier inoxydable de 500 ml
légerement marquee. Avec double paroi isolante (24h froid et
12h chaud). Bouchon en acier.

Stainless steel 25
86,7 cm - 500 ml \=u

22420

Tazza con interno in acciaio inossidabile da 450ml. Con tappo
in PP e rivestimento in bambu. - Cup with 450m! stainless steel
interior. With PP cap and bamboo cover. - Tasse avec intérieur
en acier inoxydable de 450 ml. Avec bouchon en PP et cou-
vercle en bambou.

Stainless steel - Bamboo 25/50
6,5 cm - 450 ml [t

17409S

Tazza in ceramica 320ml. Con esterno colore flou opaco e
interno bianco. Adatta per stampa in sublimazione. - 320m|
ceramic mug. With matt flou outside and white inside. Suitable
for sublimation printing. - Mug en céramique de 320 ml. Ex-
térieur en flou mat et intérieur blanc. Convient & lmpression
par sublimation.

Ceramic 36
%8 cm - 320 ml Arat
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06 Kitchen

o,

(sarers) ‘ 11472

Grembiule da barman in poliestere e cotone da 180 g/m* con
tasca frontale, allacciatura posteriore regolabile con lacci. - 180
g/m’ polyester and cotton bartender's apron with front pocket,
adjustable back fastening with ties. - Tablier de barman en
polyester et coton 180 g/m* avec poche frontale, fermeture
arriere reglable avec attaches.

20% Cotton - 80% Polyester 10/100
70x70 cm T

01

GRAMMATURE DIFFERENTI NELLO STESSO LOTTO E LEGGERMENTE MACCHIATO
DIFFERENT WEIGHTS IN THE SAME BATCH AND SLIGHTLY STAINED
DIFFERENTS POIDS DANS LE MEME LOT ET LEGEREMENT TACHES

1841101B

Grembiule da barman in poliestere e cotone, allacciatura po-
steriore regolabile con lacci. - Polyester and cotton barten-
der’s apron, adjustable back fastening with laces. - Tablier de
barman en polyester et coton, fermeture arriere reglable par
lacets.

30% Cotton - 70% Polyester 40/150
70x40cm T

09

>

G 2
;7
3
r

gl
| ¥

WITH
BUSTINE
IN COTTON

2

&
L

20413

Set con due cannucce in acciaio inossidabile e uno scovolino
per pulizia con bustina in cotone. - Set with two stainless ste-
el straws and a cleaning brush with cotton bag. - Lensemble
comprend deux pailles en acier inoxydable, une brosse de net-
toyage et un sac en coton.

Stainless steel - Cotton 200
80,5cm Rt
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ADJUSTAMENT
VELCRO

04003

Cappelino da baseball in cotone /poliestere, 6 pannelli. Con
visiera con profilo a contrasto. Chiusura regolabile con vel-
cro. - Cotton/polyester baseball cap, 6 panels. With visor with
contrasting profile. Adjustable velcro fastener. - Casquette de
baseball en coton/polyester, 6 panneaux. Avec visiere au profil
contraste. Fermeture velcro réglable.

Cotton - Polyester 50/200
One adult size T

STRAIGHT VISOR AND
ADJUSTAMENT
VELGBRO

17302

Cappellino da baseball in cotone pesante, 6 pannelli. Con vi-
siera con piatta. Chiusura regolabile con velcro. - Heavy cotton
baseball cap, 6 panels. With flat visor. Adjustable velcro faste-
ner. - Casquette de baseball en coton lourd, 6 panneaux. Avec
visiere plate. Fermeture velcro réglable.

Cotton 25/150
One adult size \=u
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ADJUSTAMENT
VELCRO

12302

Cappelino da baseball in cotone, 5 pannelli. Con visiera bi-
colore e profilo catarifrangente. Chiusura regolabile con vel-
cro. - Cotton baseball cap, 5 panels. With two-tone visor and
reflective piping. Adjustable Velcro fastener. - Casquette de ba-
seball en coton, 5 panneaux. Avec visiere bicolore et passepoil
reéfléchissant. Fermeture velcro réglable.

Cotton 50/200
One adult size \Eaf

JUNIOR
SIZE

23328PR

Cappello pescatore bicolore in cotone e poliestere. - Two-tone
cotton and polyester fisherman's hat. - Chapeau de pécheur
en coton et polyester bicolore.

Cotton - Polyester 50/300
One child size \=u
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07 Caps s

JUNIOR
SIZE

20301B

Cappellino Babbo Natale in feltro. - Felt Santa hat. - Bonnet de
Pere Noél en feutre.

Felt 12/288
One adult size \=u

03 06

11301

Berretto in maglia acrilica 45g/pz elasticizzata. - 45g/pcs
stretch acrylic knit cap. - Bonnet en tricot acrylique extensible

45g/pcs.
Acrylic 20/200
One adult size \=af

01 02

13300

Paracrecchie in polar. - Polar earmuffs. - Protege-oreilles en

polaire.
Polar 100/300
One adult size At
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e —

09005

Polo unisex a manica corta in cotone pique da 180 g/m*. Mani-
che con costine, due bottoni tono su tono, nastro di rinforzo sul
collo. - Unisex short-sleeved polo shirtin 180 g/m? cotton pique.
Ribbed sleeves, two tone-on-tone buttons, reinforcement tape
on collar. - Polo unisexe a manches courtes en pique de coton
180 g/m’. Manches cotelées, deux boutons ton sur ton, bande
de renfort au col.

Cotton 40
S to XXL \=u
REFLECTOR
PROFILES

b

-\

-

13010

Polo unisex a manica corta in cotone pique da 180 g/m’. Ma-
niche e colletto a costine con bordo tricolore, due bottoni tono
su tono, nastro di rinforzo al collo, struttura con cuciture e spac-
chetti laterali. - Unisex short-sleeved polo shirt made of 180 g/
m?* pigque cotton. Ribbed sleeves and collar with tricolour trim,
two tone-on-tone buttons, reinforcement tape at collar, seam
structure and side vents. - Polo unisexe & manches courtes en
coton piqué 180 g/m* Manches et col cotelés avec bordure
tricolore, deux boutons ton sur ton, bande de renfort au col,
structure des coutures et fentes latérales.

Cotton 40
S to XXL \=u

05 02

ol e

13002

Felpa con zip unisex in cotone e poliestere da 280 g/m* con
profilo catarifrangente. Felpata internamente, due tasche fron-
tali, polsini e orlo inferiore a costine, rinforzo sul colletto, struttu-
ra con cuciture laterali. - Unisex zip sweatshirt made of 280 g/
m* cotton and polyester with reflective piping. Internally plush,
two front pockets, ribbed cuffs and bottom hem, collar reinfor-
cement, side seam construction. - Sweat-shirt unisexe a fer-
meture éclair en coton et polyester 280 g/m* avec passepoils
réfléchissants. Intérieur en peluche, deux poches frontales, poi-
gnets et ourlets cotelés, col renforce, coutures latérales.

08 Textile

Cotton - Polyester 20

02 L-XL 05 S-M-XL (Rt

37



I 08 Textile 05 OCCASIONI E FINE SERIE ON catalogue 2025 @
02

10

08004

Felpa con zip unisex in cotone da 280 g/m’. Due tasche fron-
tali, polsini e orlo inferiore a costine con doppia riga in contra-
sto, rinforzo sul colletto, struttura con cuciture laterali. - Unisex
zip sweatshirt made of 280 g/m’ cotton. Two front pockets,
ribbed cuffs and bottorm hem with contrasting double stripe,
collar reinforcement, side seam construction. - Sweat-shirt uni-
sexe zippé en coton 280 g/m’. Deux poches avant, poignets
et ourlets cotelés avec double bande contrastee, col renforce,
coutures latérales.

Cotton

20
02 M-XXL 03 M-L-XL 05 \==
S-XXL 08 S-XXL 10 S-XXL

21006

Felpa con zip unisex in cotone e poliestere da 280 g/m* Fel-
pata internamente, due tasche frontali, polsini e orlo inferiore a
costine polsini con doppia riga in contrasto, rinforzo sul collet-
to, struttura con cuciture laterali. - Unisex zip sweatshirt made
of 280 g/m* cotton and polyester, internally fleeced, two front
pockets, ribbed cuffs and bottom hem, cuffs with contrasting
double stripe, collar reinforcement, structure with side seams.
- Sweat-shirt unisexe zippé en coton et polyester 280 g/m?*,
intérieur molletonné, deux poches avant, poignets et ourlet in-
férieurs cotelés, poignets avec double bande contrastee, col
renforce, structure avec coutures latérales.

Cotton - Polyester 20
L to XXL At
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19004

Felpa con zip unisex in cotone da 280 g/m’. Due tasche frontali,
polsini e orlo inferiore a costine, rinforzo sul colletto, struttura
con cuciture laterali. - Unisex zip sweatshirt made of 280 g/m®
cotton. Two front pockets, ribbed cuffs and bottom hem, collar
reinforcement, side seam construction. - Sweat-shirt unisexe
Zippe en coton 280 g/m*. Deux poches avant, poignets et our-
let inférieurs cotelés, col renforce, coutures latérales.

Cotton 20
L- XXL \Eu

02

09009

Giaccain nylon taslon foderato con rete. Due tasche laterali con
Zip e una tasca sul petto con zip. Con banda catarifrangente
sulretro. - Nylon taslon jacket lined with mesh. Two zipped side
pockets and one zipped breast pocket. With reflective stripe
on the back. - Veste en nylon taslon doublée de maille. Deux
poches laterales zippees et une poche poitrine zippee. Avec
bande réfléchissante au dos.

Nylon 10
M to XXL \==

08 Textile
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02

09000

Smanicato imbottito in poliestere impermeabilizzato. Foderato
internamente. Tre tasche frontali . Con profili catarifrangenti. -
Waterproof polyester padded sleeve. Lined inside. Three front
pockets. With reflective features.. - Veste sans manches en
polyester impermeéable. Intérieur doublé. Trois poches avant.
Avec passepoil reflechissant.

Polyester 20
025 05S-M-L \=af

INTERIOR LINED
WITH NET

05 22

..f

09008

Smanicato in poliestere. Foderato internamente. Quattro ta-
sche frontali. - Polyester sleeveless. Lined inside. Four front
pockets. - Veste sans manches en polyester. Intérieur doublé.
Quatre poches sur le devant.

Polyester 20
02daSaXXLO05L 22 Aruf
XL-XXL
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DOUBLE
FACE

02 06

12005

Smanicato da corsa in poliestere. Rete traspirante sulla schie-
na. Profili catarifrangenti. - Polyester running sleeve. Breathable
mesh on back. Reflective features. - Veste san manches de
course en polyester. Filet respirant dans le dos. Passepoil

réfléchissant.
Polyester 50
02 L-XL 06 S-M T
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21444

Auricolari in-ear wireless in plastica. Bluetooth 5.0, scatola di
ricarica in bambu con batteria da 300 mAh con maniglia in si-
licone. Cavo diricarica incluso. - Plastic wireless in-ear earpho-
nes. Bluetooth 5.0, bamboo charging box with 300 mAh bat-
tery and silicone handle. Charging cable included. - Ecouteurs
intra-auriculaires sans fil en plastique. Bluetooth 5.0, boitier de
chargement en bambou avec batterie de 300 mAh et poignée
en silicone. Cable de recharge inclus.

Plastic - Bamboo 50/100
74x4x2,5cm T

17469

Auricolari stereo in plastica. Bluetooth 4.2 con microfono. - Pla- Eﬁ
stic stereo earphones. Bluetooth 4.2 with microphone. - Ecout-
eurs stéréo en plastique. Bluetooth 4.2 avec microphone.

Plastic 100
14 x 17 x 3,20 cm \=a
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02 03 10 44
o om m
18480

Chiavetta USB 4Gb in metallo con moschettone. - 4Gb metal Eﬁ
USB stick with snap hook. - Clé USB metallique de 4 Go avec

mousqgueton.

Metal 25/600

6x3x0,4cm \=u
01

22460
| | | N
Chiavetta USB 4Gb in ABS a forma di tessera con apribottiglie

in metallo. - 4Gb ABS USB stick in the shape of a card with
metal bottle opener. - Clé USB 4Gb en ABS en forme de carte
avec decapsuleur en meétal.

ABS - Metal 25/600
9x57x2cm \=uf

13404

Chiavetta USB 4Gb in ABS con puntale in touch screen e mini
jacket per attaccarlo al dispositivo. - ABS 4Gb USB stick with
touch screen tip and mini jacket for attaching to device. - Clé
USB en ABS de 4 Go avec embout pour ecran tactile et mini
enveloppe pour fixation a lappareil.

ABS - Metal 25/600
6,2x2x 0,7 cm \=u

| EFINE SERIE ©N catalogue 2025 @

18481

Chiavetta USB 4Gb in PU e metallo. - 4Gb USB stick in PU and
metal. - Clé USB 4Gb en PU et métal.

PU - Metal 25/600
7x1,2x0,4cm ==

03

12414
Chiavetta USB 4Cb in ABS a forma di cuore. - Heart-Shaped

ABS USB Stick 4Gb. - Cle USB 4Gb en ABS en forme de coeur.
ABS 25/100
45x4x1cm T

7

[

16485
, E=f
Chiavetta USB 4Gb con nastro da collo e moschettone. - 4Gb

USB stick with neck strap and carabiner. - Clé USB 4Gb avec
sangle de cou et mousqgueton.

Poliestere 25/600
6,5x2x07cm \mat




01 -

16478

Caricabatterie da auto in ABS con una porta USB. Input 12V.
Output 5V/800. - ABS car charger with one USB port. Input
12V.0Output 5V/800. - Chargeur de voiture en ABS avec un port
USB. Entree 12V.Sortie 5V/800.

ABS 50/100
24%24x56cm \=u

22470

Caricatore wireless in bambu. - Wireless bamboo charger. -
Chargeur de bambou sans fil.

Bamboo 40
7x8x1,5cm \=a

9 Technology

14413

Caricabatterie da auto in ABS con due porte USB. Input 12V.
Output una porta da 5V/800 e una da 5V/2100 mA. - ABS car
charger with two USB ports. Input 12V. Output one 5V/800
and one 5V/2100 mA port. - Chargeur de voiture en ABS avec
deux ports USB. Entrée 12V. Sortie un port 5V/800 et un port

5V/2100 mA.
ABS 50/500
2,6 X 4,6 x4,3 cm \=u

13401

Custodia per tablet in PU con porta schermo rotante. - PU
tablet case with rotating screen holder. - Etui pour tablette en
PU avec support décran rotatif.

PU 10/60
19,5 x 24,5 x 2 cm \ru
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19821

Penna twist in plastica con impugnatura gommata. - Plastic
twist pen with rubberized grip. - Stylo a bille en plastique avec
grip caoutchoute.

Plastic - Rubber 100/1000
? 0,9 mm T

S

17816

Penna in plastica gommata. Clip in metallo. - Rubberized plastic
pen. Metal clip. - Stylo en plastique caoutchouté. Clip en métal.

Plastic 50/1000
141x11x0,8 cm T

01 02 09 o

12843K

Astuccio in plastica con quattro ganci portapenne intercam-
piabili (minimo ordine 180 pz.) - Plastic case with four interchan-
geable pen holders (minimum order 180 pcs) - Etui en plasti-
que avec quatre porte-stylos interchangeables (commande
minimum de 180 pieces).

Plastic 50/1000
16,8 x 6,2 x2,5cm e

02

2x8 mm 1x10 mm

10 Writing Office

1x8 mm
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IL RIGHELLO SI STACCA FACILMENTE
THE RULER COMES OFF EASILY
LA REGLE DETACHE FACILMENT

22 et

13423B

Porta foglietti adesivi colorati per note con righello. - Coloured
sticky note holder with ruler. - Porte-notes coloré avec regle.

PP - Cardboard 100/400
16 x 5x 0,5 cm \=u

22128

Cartella congresso e organizer in sughero A4 con elastico,
blocco arighe carta bianca, 20 fogli, asolainterna porta penna.
- Cork A4 congress folder and organizer with elastic,
with 20-sheet striped block and internal pen holder slot.
- Conférencier et organisateur A4 en liege avec élastig-
ue, bloc de 20 feuiles lignees, boucle de stylo interne.

Cork 20
23,8 x 31x1,4cm \==

16

13444

Svuotatasche in PVC trasparente con bottoni automatici. - Cle- .
ar PVC tray with snap fasteners. - Vide-poche en PVC transpa-
rent avec boutons-pression.

PVC 100/200
23x 23 cm \Eu
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11 Keys & Tools

50

22905B

Portachiavi doppio in PU con ampio spazio personalizzabile.
Leggermente macchiato sulla parte metallica. - Double PU key
fob with large customisable space. Slightly stained on the me-
tal part. - Porte-clés double en PU avec grand espace person-
nalisable. Légerement taché sur la partie métallique.

PU 50/500
4 x17cm \=af

15906

Portachiavi ventosa con gettone carrello della spesa e placca
in metallo. - Suction cup key ring with shopping trolley token
and metal plate. - Porte-clés a ventouse avec jeton de chariot
de supermarcheé et plaque métallique.

Metal 50/200
2 4,5cm it

OCCASIONI E FINE SERIE  ©N catalogue 2025 @

20901

Portachiavi in poliestere a forma di orsetto di Natale. - Polyester
key ring in the shape of a Christmas bear. - Porte-clés en polye-
ster en forme dours de Noél.

Polyester 20/1000
8,8x 5,6 x 6cm At

PUNTA SCARPA MACCHIATA
STAINED SHOE TOE
BOUT DE CHEASSURE TACHE

03

1391003B

Portachiavi in stoffa a forma di scarpa da ginnastica, punta
scarpa macchiata. - Sneaker-shaped fabric key ring, shoe toe
is stained. - Porte-clés en tissu en forme de basket, bout de la
chaussure taché.

Cloth + pvc 50/700
75x3,5x4,2cm \=u




11 Keys & Tools

WITH LIGHT

12909

Portachiavi in plastica a forma di chiavi con luce. - Plastic key
ring in the shape of keys with light. - Porte-clés en plastique en
forme de clés avec lumiere.

Plastic 100/500
6x3cm \=af

21436

Panno in microfibra da 220 g/m* per pulizia auto. - 220 g/m*
microfibre cloth for car cleaning. - Chiffon en microfibre de 220
g/m?’ pour le nettoyage des voitures.

Microfibre 10/200
35x35cm A=uf

01

16460

Paletta in plastica acchiappa insetti. - Plastic dustpan for ca-
tching insects. - Pelle en plastique qui attrape les insectes.

Plastic 50/500
40 x 11,9 cm T

o1
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ALUMINIUM 12 Umbrellas
SHAFT
28

Ombrello con apertura automatica in poliestere. Manico cur- @

vo in alluminio.Fusto e puntale in alluminio. - Polyester umbrella
with automatic opening. Curved aluminium handle. Aluminium
shaft and tip. - Parapluie en polyester a ouverture automatique.
Poignée incurvée en aluminium, manche et pointe en alumi-

nium.
190T Polyester 12/48
23 B

65

MANICO LEGGERMENTE MACCHIATO
SLIGHTLY STAINED HANDLE
POIGNET LEGEREMENT TACHES

1750108B @

Ombrello con apertura automatica in poliestere. Manico cur-
VO e puntale gommato.F usto in alluminio. Struttura in fibra di
vetro. - Polyester umbrella with automatic opening. Curved
handle and rubberized tip. Aluminium shaft. Fibreglass frame. -
Parapluie en polyester a ouverture automatique. Poignée cour-
bée et embout caoutchouté. Manche en aluminium. Monture
en fibre de verre.

190T Polyester pongee 12/36
23" o

|| 01

—g

Ombrello con apertura automatica in poliestere con salvagoc- @

ce in plastica. Manico curvo e puntale in plastica. Fusto e strut-
tura in alluminio. - Polyester automatic opening umbrella with
plastic drip saver. Curved handle and plastic ferrule. Aluminium
shaft and frame. - Parapluie a ouverture automatique en polye-
/ v ster avec pare-gouttes en plastique. Poignée incurvee et virole
i - en plastique. Manche et cadre en aluminium.
I
{

|
W 170T Polyester 12/36
217 e

53



13 Safe & Care




ALUMINIUM

SHAFT o

500 ml

20469

Gel detergente igienizzante mani 500 ml con estratto di men-
ta piperita made in Italy. - Hand Sanitising Cleansing Gel 500
ml with peppermint extract made in ltaly - Gel nettoyant as-
sainissant pour les mains 500 ml a lextrait de menthe poivree
fabriqué en Italie.

Gel
®7cm T

01

CE€..

01 13 Safe & Care s

21424

Nebulizzatore dotato di sensore di movimento a infra-
rossi che eroga soluzione alcolica (max al 75%), permet-
tendo una igienizzazione facile e rapida delle mani - solu-
zione alcoolica esclusa. Input DC50V/10A ; potenza 2W,
Capacita 100 ml ; batteria ricaricabile da 1200 mAh. - Nebu-
liser with infrared motion sensor that dispenses alcohol so-
lution (max. 75%), allowing easy and quick hand sanitisation
- alcohol solution not included. Input DC5.0V/1.0A ; power
2W ; capacity 100 ml ; 1200 mAh rechargeable battery.
- Nébuliseur avec capteur de mouvement infrarouge qui distri-
bue une solution d'alcool (max. 756 %), permettant une désinf-
ection facile et rapide des mains - solution d'alcool non incluse.
Entree DC5.0V/1.0A ; puissance 2W ; capacite 100 ml ; batterie
rechargeable 1200 mAh.

ABS
84x6,0x76cm e

F -

21429C
Termometro a infrarossi digitale senza contatto; per

temperatura  corporea, temperatura oggetti e tem-
peratura ambiente - 2 batterie AA incluse - Disposi-
tivo Medico - Inserito nella Banca Dati Nazionale dei
Dispositivi Medici con identificativo di registrazione n® 2038421
- Digital non-contact infrared thermometer; for body tem-
perature, object temperature and room temperature - 2 AA
pbatteries included - Medical Device - Listed in the National
Database of Medical Devices with registration ID no. 2038421.
- Thermometre infrarouge numeérique sans contact ; pour la
tempeérature corporelle, la température des objets et la tem-
pérature ambiante — 2 piles AA incluses — Dispositif médical
— Enregistré dans la Base de Données Nationale des Dispositifs
Meédicaux sous le numéro didentification n° 2038421

ABS
13x5cm T
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QUALITY

NOT
STANDARD

TONALITA' DI COLORE DIVERSE ALLINTERNO DELLO STESSO LOTTO
DIFFERENT COLOR SHADES WITHIN THE SAME LOT
DIFFERENTES NUANCES DE COULEURS AU SEIN DU MEME LOT

02 03 05
07124PR

Borsa shopper in cotone da 220 g/m’ . Dotata di manici lunghi
per un comodo trasporto a mano e a spalla. Fare attenzione:
in fase di stampa potrebbe sublimare. Utilizzare primer. - Shop-
ping bag made of 220 g/m* cotton. Equipped with long han-
dles for comfortable hand and shoulder carrying. Be careful: it
may sublimate during printing. Use primer. - Tote bag en coton
220 g/m. Equipé de longues poignées pour un portage con-
fortable a la main ou a lépaule. Attention : il peut se sublimer
pendant limpression. Utiliser un apprét.

Cotton 20/100
38x42cm-71 T
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14 Not standard

04

TONALITA' DI COLORE DIVERSE ALLINTERNO DELLO STESSO LOTTO
DIFFERENT COLOR SHADES WITHIN THE SAME LOT
DIFFERENTES NUANCES DE COULEURS AU SEIN DU MEME LOT

0712404B

Borsa shopper in cotone da 220 g/m’ con diverse tonalita all'in-
terno dello stesso lotto. Dotata di manici lunghi per un como-
do trasporto a mano e a spalla. - Shopping bag in 220 g/m*
cotton with different colours within the same batch. Equipped
with long handles for comfortable hand and shoulder carrying.
- Tote bag en coton 220 g/m* avec différentes couleurs au sein
d'un méme lot. Equipé de longues poignées pour un portage
confortable a la main ou a lepaule.

Cotton 20/100
38x42cm-71 A=t
02
SUBLIMATION
suitable for
LEGGERMENTE MACCHIATA sublimation printing

SLIGHTLY STAINED
LEGEREMENT TACHE —

1711602B

Borsa shopper in poliestere 210D resistente al calore. Dotata
di soffietto e manici lunghi colorati per un comodo trasporto
amano e a spalla. Adatta alla stampa in sublimazione. - Shop-
ping bag made of heat-resistant 210D polyester. Equipped
with gusset and long coloured handles for comfortable hand
and shoulder carrying. Suitable for sublimation printing - Tote
bag en polyester 210D résistant a la chaleur. Il est equipé d'un
soufflet et de longues poignées colorées pour un transport
confortable a la main ou a [épaule. Convient a limpression par

sublimation.
210D Polyester 50/250
38x42x12cm- 161 T

05

LAMINATURA PIU’' LEGGERA E MENO VISIBILE
LIGHTER AND LESS VISIBLE LAMINATION
LAMINAGE PLUS LEGER ET MOINS VISIBLE

20141PR

Borsa shopper in TNT da 100 g/m? laminato metallizzato. Lami-
natura piu leggera e meno visibile Dotata di soffietto e manici
fustellati - Shopping bag made of 100 g/m* metallised lamina-
ted TNT. Laminated lighter and less visible Equipped with gus-
set and die-cut handles - Tote bag en TNT laminé métallisé 100
g/m¢. Laminé plus léger et moins visible Equipée d'un soufflet et
de poignées découpees

Non Woven 50/500
40x38x8cm-91l \==

o7
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ALCUNI ARTICOLI MACCHIATI ALLINTERNO DELLO STESSO LOTTO
THERE ARE SOME STAINED ITEM INSIDE THE SAME LOT
QUELQUES ARTICLES AU SEIN DU MEME LOT

0710305B

Zainetto a tinta unita in poliestere 210T. Dotato di angoli rinfor-
zati, anell metallici e chiusura a strozzo con doppi cordini neri.
- Plain-coloured backpack made of 210T polyester. Equipped
with reinforced corners, metal rings and choker closure with
double black cords. - Sac & dos uni en polyester 210T. Equipé
de coins renforcés, d'anneaux métalliques et d'une fermeture
avec double cordon naoir.

210T Polyester 50/250
37x40cm-61 \=u

PIANTA SUPERIORE LEGGERMENTE SEGNATA
UPPER PLATFORM SLIGHTLY MARKED
PLATEFORME SUPERIEURE LEGEREMENT MARQUEE

16438B

Infradito unisex con suola in PE e fascetta in PVC colorata, taglia
unica (36-39).Punta superiore leggermente segnata. - Unisex
flip-flops with PE sole and coloured PVC band, one size (36-39).
Slightly marked upper toe. - Tongs unisexes avec semelle en
PE et bande de PVC coloréeg, taille unique (36-39).

PE - PVC 50
Unica (36-39) \=uf

LEGGERMENTE MACCCHIATO
SLIGHTLY STAINED
LEGEREMENT TACHE

17123B

Marsupio slim in spandex elastico. Una tasca. Cintura regolabile
con chiusura a clip. - Slim waist bag made of stretch spandex.
One pocket. Adjustable belt with clip fastener. - Sac banane fin
en spandex extensible. Une poche. Ceinture réglable par clip.

Spandez 500
3x40cm \mat




LEGGERMENTE SEGNATA
SLIGHTLY MARKED
LEGEREMENT MARQUEE

20441038
Bottiglia termica in acciaio inossidabile da 500ml leggermente w

segnata. Con doppia parete isolante (24h freddo e 12h caldo).

Tappo in acciaio. - Slightly marked 500m! stainless steel ther-

mal bottle. With double wall insulation (24h cold and 12h hot). @
Steel cap. - Boutellle thermique en acier inoxydable de 500 ml
légérement marquée. Avec double paroi isolante (24h froid et

12h chaud). Bouchon en acier.

Stainless steel 25
9 6.7 cm - 500 ml \=af

GRAMMATURE DIFFERENTI NELLO STESSO LOTTO E LEGGERMENTE MACCHIATO
DIFFERENT WEIGHTS IN THE SAME BATCH AND SLIGHTLY STAINED
DIFFERENTS POIDS DANS LE MEME LOT ET LEGEREMENT TACHE

1841101B

Grembiule da barman in poliestere e cotone, allacciatura po-
steriore regolabile con lacci. - Polyester and cotton barten-
der’s apron, adjustable back fastening with laces. - Tablier de
barman en polyester et coton, fermeture arriere reglable par

lacets.

30% Cotton - 70% Polyester 40/150

70 x 40 cm \rat
03 04 05

23328PR

Cappello pescatore bicolore in cotone e poliestere. - Two-tone
cotton and polyester fisherman's hat. - Chapeau de pécheur
en coton et polyester bicolore.

Cotton - Polyester 50/300
One child size T

JUNIOR
SIZE

14 Not standard

03

01
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JUNIOR

LEGGERMENTE MACCHIATO SULLA PARTE METALLICA
SLIGHTLY STAINED ON THE METAL PART
LEGEREMENT TACHE SUR LA PARTIE METALLIQUE

22905B

Portachiavi doppio in PU con ampio spazio personalizzabile.
Leggermente macchiato sulla parte metallica. - Double PU key
fob with large customisable space. Slightly stained on the me-
tal part. - Porte-clés double en PU avec grand espace person-
nalisable. Légéerement tache sur la partie metallique.

PU 50/500
4x17cm T

20301B

Cappellino Babbo Natale in feltro. - Felt Santa hat. - Bonnet de
Pere Noél en feutre.

Felt 12/288
One adult size \=af

OCCASIONI E FINE SERIE  ©N catalogue 2025

IL RIGHELLO SI STACCA FACILMENTE
THE RULER COMES OFF EASILY
LA REGLE DETACHE FACILMENT

13423B

Porta foglietti adesivi colorati per note con righello. - Coloured
sticky note holder with ruler. - Porte-notes coloreé avec regle.

PP - Cardboard 100/400
16 x 5 x 0,5 cm \=a

65
MANICO LEGGERMENTE MACCHIATO
SLIGHTLY STAINED HANDLE
, POIGNET LEGEREMENT TACHE

1750108B @

Ombrello con apertura automatica in poliestere. Manico cur-
VO e puntale gommatoF usto in alluminio. Struttura in fibra di
vetro. - Polyester umbrella with automatic opening. Curved
handle and rubberized tip. Aluminium shaft. Fibreglass frame. -
Parapluie en polyester a ouverture automatique. Poignée cour-
bée et embout caoutchouté. Manche en aluminium. Monture
en fibre de verre.

190T Polyester pongee 12/36
23" hhaf
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